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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 R
21

14

1 7 747 013 822 n

2 2 910 612 410 0 n

3 7 747 026 205 n

6 7 747 013 823 n

7 7 747 013 825 n

8 7 747 013 824 n

9 63011083 n

12 63026035 n

13 8 738 803 453 n

14 63043983 n

15 8 718 582 608 n

16 8 718 570 709 0 n

17 8 719 918 658 0 n

18 8 718 570 710 0 n

19 8 718 585 547 n

20 8 718 585 143 n

21 8 718 585 548 n

22 8 718 587 393 n

  5446080 n

  5446142 n

  63044869 n

  7 747 025 539 n

1

Halter für Abgasthermostat 8mm

Ausgleichfeder (5x)
Fühlerhalterung (2x)
Logamatic R2114 S08
Tauchhülse R3/4"x190 19mm
Tauchhülse 1/2" x 95, Ms vern.
Abgasthermostat FM444 verp

Fühler Rauchgas PT 1000 geschirmt verp
Leiterplatte M212 S00 Netzfilter
Halteblech für Anlegefühler
Wärmeleitpaste
Spannfeder für Anlegefühler
Blindstück 1/4-kreis (1x)

Schalter Wipp 1 fach aus "0-I"
Geräteschalter 08 verp
Geräteschalter 09
Blindabdeckung R21xx/R4xxx bl
Fühler Temp RD 6,0 10k 3000mm
Speicher/Vorl.-Fühl RD9,7 310cm 10k

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Gehäuse Oberteil R210x Blau
Schraube DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)

R2114 Regelung R2114
Control Box R2114
Tableau de commande R2114
Quadro comandi R2114
Schakelkast R2114
Caja de conexiones R2114

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Kabelschelle-Set (10x)
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Pos Description
1 Element of construction
1 Housing cover R210x blue
2 Screw DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)

3 Cable strain relief (10x)
6 Power switch "0-I"
7 Switch Typ 08
8 Switch Typ 09
9 Dummy cover R21xx/R4xxx blue

12 Sensor tempr RD 6,0 10k 3000mm

13 Temperature sensor RD9,7 310cm 10k

14 Sensor exhaust resignation screened

15 PCB  M212 S00 grey
16 Holding plate temperature sensor

17 Heat conducting paste
18 Tensioning spring temperature sensor

19 Spacer for 1/4-circle sensor (1x)
20 Spring compensating (5x)
21 Sensor holder (2x)
22 Control_unit R2114 S08

Sensor well R 3/4"x190mm
Sensor Pocket R 1/2" 95mm withy TL

Flue gas sensor FM444 pack
Holder for Flue gas sensor 8mm

Termostatos de gases de escape FM444Uitlaat Thermostaat FM444termostato gas combusti FM444Thermostat d'échappement FM444

Soporte para el escape de termostato 8mmBeugel voor thermostaat uitlaat 8mmSupporto per termostato di scarico 8mmSupport d'échappement thermostat 8mm

Vaina de inmersión R 3/4"x190mmDompelhuls R 3/4x190 voor PS boilersPozzetto ad immersione R 3/4"x190mmDoigt de gant r3/4x190mm S161
Vaina de inmersión R1/2" x 95mm para FBDompelhuls R 1/2 x95mm voor ronde voelerpozzetto ad immersione 1/2"x95mmDoigt de gant R1/2 x 95mm

Clip de sujección para sondas (2x)Borgklem voor voeler (2x)Alloggiamento della sonda (2x)FIXATION SONDE (2x)
Aparato de regulación R2114 S08Regeling R2114 S08Regolatore R2114 S08Régulateur R2114 S08

Retenedor para sondas 1/4 (1x)BLANGKING PIECE 1/4 (1x)Sonda orba 1/4 (1x)SONDE FICTIVE 1/4 (1x)
Chapa para sonda (5x)Aandrukveer voor voeler (5x)Compensatore (5x)RESSORT DE COMPENSATION (5x)

Pasta termoconductoraWarmtegeleidingspastaPasta termoconduttricePATE THERMOCOND. 20 ML.
Muelle tensor sensor de temperaturaSpanveer temperatuursensorMolla di tensione Sensore sicurezza tem.RESSORT DE TENSION PR SONDE DE TEMP

Placa electrónica  M212 S00 girarPrintplaat  M212 S00 grijsCircuito stampato  M212 S00 grigioCircuit imprimé  M212 S00 gris
Placa de unión sonda temperaturaHouderplaat temperatuursensorLamierino Sensore sicurezza di temperat.SONDE TEMP. POUR PLAQUE JONCTION

Sensor de temperatura RD9,7 310cm 10kTemperatuursensor RD9,7 310cm 10kSensore sicurezza di temperatura RD9,7Sonde de temp RD9,7 310cm 10k

Sens. temp. gas comb. PT 1000 blind guaRookgasvoeler voor R2114Sonda fumi PT 1000 imb. schermatoSonde fumées PT 1000 blindée

Tapa ciega R21xx/R4xxx azulBlinde afdekking R21xx/R4xxx blauwCopertura cieca R21xx/R4xxx bluCOUVERCLE PLEIN R21xx/R4xxx  S161

sensor de temperatura RD 6,0 10k 3000mmtemperatuursensor RD 6,0 10k 3000mmSensore sicurezza di tempera. RD 6,0 10kSONDE DE TEMP. RD 6,0 10k 3000MM

Interruptor tipo 08Toestelschakelaar 08Interruttore apparecchio 08INTERRUPTEUR TYPE 08
Interruptor tipo 09Wipschakelaar voor 42../43..Interruttore apparecchio 09INTERRUPTEUR 2 POS "0-I"

Sujetacable (10x)Kabelklem (10x)Clips per cavo (10x)COLLIER DE CABLES (10X)
Base de Interruptor "0-I"Schakelaar wip 1-voudig uit "0-I"Interruttore a bilico un comando "0-I"Interrupteur d'alimentation "0-i"

Carcasa superior R210x azulBehuizing bovendeel R210x blauwParte superiore involucro R210x bluCARTER PARTIE SUP R210x BLEU

Tornillo DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)Schroef DIN7981 ST3,5X9,5 A3K (10x)Vite DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)Vis DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
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Tschechische Republik7 747 310 833 R2114 CZ

Slowenien7 747 310 831 R2114 SI

Slowakei7 747 310 832 R2114 SK

Rumänien7 747 310 834 R2114 RO

Italien7 747 016 317 R2114 IT

Frankreich7 736 614 594 R2114 FR

Deutschland,Österreich7 747 006 822 R2114 DE

Belgien,Rumänien,Slowakei,Slowenien,Tsch8 718 660 692 R2114 EXP

Belgien,Frankreich,Italien,Rumänien,Slow8 718 582 175 R2114 EXP

Belgien,Frankreich,Italien,Rumänien,Slow8 718 577 301 R2114

Belgien,Deutschland,Frankreich,Luxemburg8 718 581 969 R2114 DE/AT

Belgien7 747 310 830 R2114 BE

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
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Número el ordenar
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Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
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